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CraTps TIOCBSIIIEHa CHCTEMATH3AINH Pa3INIuii OPUTAHCKOTO W aMEPHKAHCKOTO BapHaHTOB
aHTJIMICKOTO s3bIKa B cepe MEIUIIMHCKOM KOMMYHHUKaIuK. PaccmarpuBaroTcst opdorpaduue-
CKHE, TEPMUHOJIOTMYECKHUE M JIEKCUYECKUE PACXOXKJICHUS, BIMSIONIME HA HHTEPIPETALUIO
AyTEHTUYHBIX TEKCTOB. ABTOPHI IIPEJIaraloT METOAUYECKUE PEKOMEHIAUUU AJIsl KOJUJIET U CTY-
JIEHTOB MEAUIIMHCKUX BY30B IPHU pabOTe C OPUTHHATHLHBIMA MEIUITMHCKUMH TEKCTaMH.

Knouesvle cnosa: METUITMHCKHUIA aHTJIMACKUN; OpUTAHCKUI BapuaHT, aMEPUKAHCKHIA BapH-
aHT; opdorpadudeckie pa3aHdus; TEPMUHOJOTHYECKHE PaCXOXKIEHHUsS; TpodeccrnoHaTbHas
JIEKCHKA; METOJIMKA MPENOIaBaHUS.

B ycrnoBusix crpeMuTenbHOM rio0ann3aldd U UHTETPallid OTEUYECTBEHHONW MEIHITN-
HBl B MUPOBOE HayYHOE MPOCTPAHCTBO BIIAJICHUE AHTIIMICKUM S3BIKOM TMEpecTano ObITh
(aky/IbTaTUBHBIM HaBBIKOM, CTaB OJHOW U3 0a30BBIX MPO(PECCHOHAIBHBIX KOMIETEH-
uuid Bpaya. OIHAKO, KaK MOKa3bIBa€T HAll OMbBIT MPENOIaBaHUs aHTJIMUCKOTO SI3bIKA B
JloHeKOM rocyaapCTBEHHOM MEAMIIMHCKOM yHUBepcutTeTe uM. M. I'opbkoro, cryneH-
Thl M TPAKTUKYIOIIWE CHEIUAIMCThl CTATKUBAIOTCS C MPOOIEeMO HHTEpHpeTanuu
ayTEHTUYHBIX MEJIUIMHCKUX TeKCTOB. OCHOBHBIE pa3IMuus MEXAY OPUTAaHCKUM U ame-
PUKAaHCKUM BapHMaHTaMU MEIULMHCKOIO aHIVIMHCKOIO S13bIKa, KOTOPHIE MBI pacCMaTpH-
BaéM B CTaTbe, KacaroTcs TEPMHUHOJIOTHH, opdorpaduu U HEKOTOPHIX aCHEKTOB IPO-
(beccnoHaIbHON JEKCUKH. DTH Pa3iIMyuusi MOTYT BJIMATh HA NMOHMMaHHE ayTEHTHYHBIX
MEAMIMHCKUX TEKCTOB U TPeOYIOT 0COOOro BHUMAaHUS MPU OOYYEHUH aHTIUHCKOMY
A3BIKY MPO(ECCHOHAILHON HalpaBIEHHOCTH.

I{enpro HamIero McciaeqoBaHUs SIBJIAECTCS BBISIBICHUE M aHAJIW3 OCHOBHBIX Pa3IU4Mil
o6putanckoro (BrE) u amepukanckoro (AmE) BapuaHTOB aHIJIMICKOro si3blKa MpH pa-
60Te ¢ MEAUIIMHCKUMH TEKCTAaMH Ha 3aHATHUSAX M0 aHIVIMHCKOMY SI3bIKY B MEAUIIMHCKOM
By3e. B pamkax 1aHHON cTaTbu Mbl CHCTEMAaTU3UPYEM CIIEIYIOIINE pa3anuydus U Mpeasa-
raeM METOJIMYECKUE PEKOMEHAALMH 110 UX IIPEOJOJICHHUIO.

1. TepMuHOJIOTHYECKUE PA3INYUSL.

3HAUYUTENbHBIN TIJIACT PACXOXKACHUIN CBA3aH HE MPOCTO C pa3HBIM BEIOOPOM CJIOB, a C
[IIyOMHHBIMHU OTIMYUSMH B OPraHU3aLUU CUCTEM 3]IpaBOOXPaHEHHs, 00pa30BaTeIbHbBIX
nporpamm u npodeccuoHabHoN nuepapxun Benukoopuranuu u CIIIA. Vcnonp3oBanue
cneuu(ruyeckux TEPMUHOB JJsi 0003HAUEHHsS] OJHUX M TEX e MOHATHH HarpsMyro
00yCIIOBJIEHO 3TUMU CUCTEMHBIMU OCOOEHHOCTSIMH.

OTO NPOSBIISIETCA B HECKOJIBKUX KIIFOUEBBIX KATETOPHSX:

424



— MenmuuuHckne crnenuaibHOCTH U poid. Tak, Bpaya MEepBUYHOTO 3BEHA, OKa3bIBa-
roriero amOynaropuyro nomoins, B CIIIA naseiBator Primary Care Physician (PCP), B
TO BpeMs Kak B BenmkoOpuranuu wucnonbdyercs ycrosBiuumiics tepmun General
Practitioner (GP). AnanoruyHo, JOJDKHOCTB CTapiield MEJCEeCTpbl B aMEpUKaHCKOMH
kiauHEKe — head nurse, a B OpUTaHCKOM cHCTeME COOTBETCTBYET Senior nursing officer
unu charge nurse.

— Menmuuutnckoe oOpasoBanue. Pasnuuarorcst 1 Ha3BaHHsl 0A30BBIX CTENCHEH, Haro-
KX paBo Ha BpaueOHyro npaktuky. B CILIA sto MD (Doctor of Medicine), Torna kak
B BenukoOpuranuu HCTOpHUECKH mpucyxkmaercs crermedb MBBS (Bachelor of
Medicine, Bachelor of Surgery). Hesnanue 3toro ¢akrta MOXET MPUBECTH K OIMIMO0Y-
HOIl MHTEpIpeTAlny YPOBHS KBATH(DUKAIIMU CHCHATNACTAa B MEXKIYHAPOIHOM KOHTEK-
cre.

JlaHHas rpymma pa3inuuii mpeacTaBiseT 0co0YI0 CI0XKHOCTb, TIOCKOIbKY TPeOyeT OT
00y4YaronIerocsi He MPOCTO MEXAHWYECKOTO 3allOMHHAHHsI CHHOHMMHUYHBIX Iap, HO W
HOHMMAaHUsI COLMOKYJIBTYPHOIO KOHTEKCTa (DYHKIIMOHUPOBAHHSI CHCTEM 31paBOOXpa-
HeHusi. OTCYTCTBHE 3KBHBAJICHTA B POTHOM SI3bIKE U MPHHIUIHAAIBHBIC OTIMYUS B Op-
raHU3alKi MEIUIUHCKON TTOMOIIH eNal0T 3Ty 00JIaCTh OCOOCHHO YSI3BUMOM JIJIsI OLIH-
OOK TpH MEPEBOJIC U MHTEPIPETAIHH.

2. Opdorpaduueckue pa3anyus.

Opdorpaduueckne pacxoXICHUS SBISIOTCS HanOOJIee CHUCTEMHBIMHU, W, CJIECIOBa-
TEIbHO, UX YCBOCHHE MOXKET OBbITh aJrOPUTMHU3UPOBAHO, YTO BAXKHO B MPEIOIaBAHHUH.
AHanM3 TUMUYHBIX MOJICTICH MO3BOJISIET CTYJCHTAM HE 3ay4HBaTh CIIOBA CITUCKOM, & BH-
JeTh 3aKOHOMepHOCTH. [lepedncium Kiro4YeBbie opdorpadguyeckre MOIEIH, BbIICICH-
HbIC HAMH B XOJI€ aHAJIU3a PsiJia MEAUIIMHCKUX TEKCTOB.

BykBocoueranusi -ae u -0€. BpUTaHCKUiI BapHaHT COXpaHSET STUMOJIOTHYECKOE
HalMCaHue, TOTJa KaK aMepHUKAHCKUI UIET MO MyTH YIPOIIEHHs. DTa MOJEIb Mmpociie-
JKMBaeTCsS B OTPOMHOM MacCHBe KinMHHYeckux TepMuHOB: leukaemia (BrE) / leukemia
(AmE) ‘netikemus’, oestrogen (BrE) / estrogen (AmE) ‘acrporen’, haemorrhage (BrE)
/ hemorrhage (AmE) ‘xpoBoteucuue’, orthopaedics (BrE) / orthopedics (AmE) ‘opto-
nenus’, paediatrics (BrE) / pediatrics (AmE) ‘neauarpus’.

Cydodukcsr -our u -or. bpuranckoe Harmucanue ¢ U (behaviour ‘mosenenue’, tumour
‘omyxoub’, labour ‘poasl’) mocienoBaTenbHO TEpSET 3Ty OYKBY B aMEPHKAHCKOM BapH-
anrte (behavior, tumor, labor), 4ro cooTBeTcTBYET 00IIIEH TCHACHIIMN HA OHETHUECKOE
yIpOILCHHE.

OxoHvaHus -IS€ u -ize. 31ech KapTuHa cioxHee. Eciy B aMepuKaHCKOM aHTIIMHCKOM
HPEINOYTHTENILHO HamkcaHue depes3 -ize (organize, realize), To B OpuTaHCKOM JA0MYy-
cTuMbl 00a BapuaHTta (Organise / organize). OqHako BaXHO OTMETHTb, 4TO ISl Y3KOM
IPYIIbI TEPMHUHOB T'PEYECKOr0 MPOMCXOXKICHUS C UCXOJ0M -YSe (Hampumep, analyse
‘aHaTM3UPOBATh’) OPUTAHCKUN CTaHAAPT TPeOyeT CTPOroro COONIOACHUS STOTO Halu-
caHUsl, B OTJIMYME OT aMeprKaHckoro analyze.

Psin pacxoieHuil HE yKIQIbIBaeTCs B MPOCTHIC MPaBUJA, HO SBISICTCS BHICOKOYA-
CTOTHBIM B MEJMIMHCKOM auckypce. K HuM otHOcsTcs 3amensl -re Ha -er (fibre / fiber
‘BoJIOKHO’, titre / titer ‘tutp’), a Taxke 3amena -ph- ma -f- (sulphate / sulfate ‘cyno-
¢am’) n paznuums B HamucaHuu cioB tuma mucous (BrE) m mucus (AmE) ‘crausu-
CTBIN’, I/1e UCTOpUYECKHE (HOPMBI CTaIl MapKepoM BapHaHTa si3blka. CTOUT OTMETHUTH,
YTO HEKOTOPBIC Pa3JInuusi MOTYT CO BPEMEHEM HHBEIMPOBATHCS, KaK 3TO MPOU3OLLIO C
tepmuHoM foetus ‘rutoa’, KOTOpBI B COBPEMEHHON OPHUTAHCKON MEIUIIMHE CYMTACTCS
yCTapeBILIUM B TIOJIb3Y €IMHOT0 Hanucanus fetus.
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CucremaTn3anus JaHHBIX opdorpaguveckux MoAeieil U MpeACTaBICHHE HX B BHIC
TabIHIBI cIOcOOCTBYET Ooee 3P PEeKTHBHOMY YCBOCHHIO MaTepHraia (CM. Tad).

Tabmuna — OcHoBHBIE opdorpaduueckue mMoaenu pasinnunii BrE u AmE B menu-
[IUHCKOM TEPMHHOJIOTHI

Opdorpaduueckas bpuranckuii AMepuKaHCKUI [TepeBon
MOJEJIb BapuaHTt (BrE) BapuaHT (AmE)
-ae- / -e- leukaemia leukemia eHKeMust
-oe- / -e- oestrogen estrogen >CTpOreH
-our / -or tumour tumor OIYXOJIb
-re [ -er fibre fiber BOJIOKHO
-yse / -yze analyse analyze aHAJIN3UPOBATh
-ph- / -f- sulphate sulfate cynbdar

3. PacxoxeHus B mpoeccnoHaBbHOM JIEKCHKE.

[Tomumo abcTpakTHOW TEPMUHOJIOTHH, CYIIECTBYIOT KOHKPETHBIE JIGKCUUECKUE pas-
a4gusi B 0003HAYCHUSAX YUPEXKICHUH 37paBOOXPAHEHUs, KOTOPBIE MOTYT BBI3BaTh He-
JOTIOHUMaHKe Ha pakThKe. Hamu ObLTN BBIENEHBI CIEAYIONINE PUMEPHI.

B Benukobpurtanuu kimroueBsiM siBiisietcst moustue NHS Hospital ‘6onpauma Harm-
OHAJILHOM CITYy)KOBbI 3/1paBOOXpAHEHUs’, a ‘OMepalMOHHAas’ Ha3bIBaeTCs Operating
theatre; B CILIA — General Hospital ‘o6mias 6onpHuIIa” 1 Operating room ‘omneparmoH-
Has® COOTBETCTBEHHO. B OpuTaHckoM BapuanTe ‘anteka’ — 3To pharmacy wiu chemist's,
TOIJIa KaKk aMepuKaHell MPUBbIYHO moiiaer B drugstore, rae, moMUMO JIeKapcTB, Mpo/ia-
€TCsl IIUPOKHUM CIEKTP COMYTCTBYIOIIUX TOBapoB. B BenukoOpuranuum ucmnonb3yercs
nassanue A&E (Accident and Emergency) ‘otnenenue HeoTmoxHOM momoriu’, B CIIIA
— ER (Emergency Room).

Oco0oro BHMUMaHUS 3aCIIy’KMBAIOT TakKe pa3iuuus B abOpeBmarypax. Hampumep,
TEPMUH ‘3IIEKTpOKapauorpamMma’ B OOJBIIMHCTBE CTpaH MHUpa obo3HavaeTcs kak ECG,
HO B aMEPHKAHCKOM MpPaKTHKE HCTOPUYECKH 3akpernwiack abOpemarypa EKG (ot
Hemenkoro Elektrokardiogramm) Bo usb6exanue nmyranuisl ¢ EEG ‘anexrposnnedano-
rpammoii’ Ha ciyx. [lomoOHbIE HIOAHCHI MOTYT CTaTh MPUYMHON CEPHhE3HBIX HEOPA3Y-
MEHMH MPH YTEHUH HAy4YHBIX CTaTei, 0COOEHHO €CJIM CTYJIEHT HEe OCBEJIOMJICH O BapHa-
TUBHOCTH.

Ha ocHoBe mpoBeeHHOrO aHaJlM3a U OMNbITa PabOThl C OPUTMHAIBHBIMU MEAMLIMH-
CKMMH TEKCTaMH{ Ha 3aHATHAX 10 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY HAMHU OBLIH pa3paboTaHbI MpaK-
TUYECKHE PEKOMEHJIAIH, KOTOPbIE Mbl aKTUBHO BHE/PsieM B Y4eOHBIN MpoIiecc U COBe-
TyeM y4YHUTHIBATh KOJIIETaM.

1. YuuteiBaTh KOHTEKCT. [IepBbIi U TTIaBHBIN IIar — HAYYUTH CTYIEHTOB OMPEETh,
KaKoOW BapUaHT AHTJIMKMCKOTO SI3bIKA WCIOJB3YETCS B KOHKPETHOM TeKcTe. Mapkepamu
ClIly’)kaT Ha3BaHHE JKypHalla, CTpaHa-u3JaTeib WM XapakTepHble opdorpapudeckue
NpU3HAKKM (HampuMep, Haiu4ue OyKBbI U B cioBax tuma colour ‘meer’, tumour ‘omy-
x07156’). [loHnMaHue UCTOYHHMKA TEKCTa U €ro 1eJICBON ayIUTOPUH MO3BOJISIET MIPABHUIIb-
HO MHTEPIPETUPOBATH HHPOPMAIIHIO U N30€KaTh OMMOOK MPHU MEPEBOJIE.

2. V3y4ath 1 MCHOJB30BATH CHEIMATM3UPOBAHHbIC MEUIIMHCKNE cioBapu. Heob6xo-
JUMO MIPUBHUBATh KYJIbTYPY paOOThl C aBTOPUTETHBIMU UCTOUHUKAMH, KOTOPBIE YUUTHI-
BalOT Pa3NIU4Ms MEXAY OPUTAaHCKHM U aMEpPHKAaHCKUM BapuaHTamu. Jljis OpuTaHCKOM
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HOpMBl pekomeHaytotrcss Dorland's Medical Dictionary u ctunb xypHaia BMJ, mis
amepukanckoit — Stedman's Medical Dictionary u AMA Manual of Style.

3. IIpakTukoBaTh 00a BapuaHTa s3bIka. B MEXIyHapoIHOI cpeae OT Bpaya MOKET
noTpeOoBaThCSl TOHUMaHWE O0OMX BapMAHTOB, TAK KaK HAaydHbIE MyOJIMKAIMH, IPOTO-
KOJIBI JICYEHHUS U BBICTYIUICHUS Ha KOH(PEPEHLHUIX UCIOIB3YIOT pa3Hble CTaHIapThl. 3a-
Jlada mpenojaBarens — CQOPMHPOBATH TACCHBHOE Y3HABAHUE M AKTUBHYIO CIIOCOOHOCTH
MPUIEPKUBATBCA €AMHOTO CTWJISL NMPHU CO3JaHUM cOoOCTBEHHOro Tekcra. I[lone3HbiM
yIpakHEHUEM SIBJISICTCS aJIalTalus TEKCTa: MepeBoj (parMeHTa CTaThU MM BBITHCKH
U3 UCTOpUU O0JIE3HH U3 OPUTAHCKOIO CTaHAapTa B aMEPUKAHCKUN U HA00OPOT.

4. CoOnroaTh MPUHLUI €AMHOTO S3BIKOBOTO craHnmapra. [Ipu paborte ¢ MeauuuH-
CKUMHU TE€KCTaMU, IPeIHA3HAYCHHBIMU JJI1 MEXAYHAPOAHON ayIUTOPUH, KpailHe BaKHO
NpUIEPKUBATHCS €IWHOTO BapHaHTa (OpPUTAHCKOTO WJIM aMEPUKAaHCKOro) M H30erartb
CMEIICHUS B OJHOM JIOKyMEHTE. DTO SIBJISIETCS MapKepoM aKaJeMHUYeCKOW IpaMOTHO-
CTH.

TakuMm oOpazom, pa3nuuusi Mexay OpUTaHCKMM M aMEpPUKAHCKUM BapHaHTaMH Me-
JUIAHCKOTO aHTIUHCKOTO MPEACTABISIOT COO0M HE XaOTUYHBIM HA0Op MCKIIIOYCHHH, a
CTPOIHYIO CHUCTEMY, OXBAThIBAIOIIYIO JIEKCUKY, opdorpaduio u tepmuHonoruto. [Tonu-
MaHHUE ITUX pa3Iu4uil — OT HIOAHCOB B Ha3BaHUSAX BpaueOHBIX JOKHOCTEH /10 3aKOHO-
MEPHOCTEH B MpaBoNucaHuu CyPPUKCOB — MOMOKET OYAYIIMM BpauaM U30exkaTh OLIU-
0OK B MHTEpIpeTaly ayTeHTUYHBIX MEIUIUHCKUX TEKCTOB M 3HAYUTEJBHO YIYYIIUT
uX MpodeCcCHOHATbHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO Ha aHTJIMHCKOM s3bike. [IpeanoskeHHble B CTa-
Th€ PEKOMEHIallUU MOTYT OBITh HCIIOJIb30BAHbI IIPENOIaBATEIIMU MEAUIIMHCKUX BY30B
npu pazpaboTke yueOHO-METOIUYECKIX MaTEepHUaIoB M MPOBEACHUN MPAKTHUECKUX 3a-
HSTHUH.
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DIFFERENCES BETWEEN BRITISH AND AMERICAN ENGLISH IN THE CON-
TEXT OF TEACHING AT A MEDICAL UNIVERSITY
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M. Gorky Donetsk State Medical University
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The article is devoted to the systematization of differences between the British and American
English in the field of medical communication. Orthographic, terminological, and lexical dis-
crepancies that affect the interpretation of authentic texts are considered. The authors propose
methodological recommendations for colleagues and medical students working with original
medical texts.
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